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Organ zawiadamiany
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A B C D E N F G H J K L M P R S T U
LAWNMOWER ANNEX VIII

FLEX 21 04021 53.3 X X X X 94 100 dBA 3450 ANNEX VIII SNCH 11, ROUTE DE LUXEMBOURG, L-5230 SANDWEILER

11 BLADE C.U. 04200

11 BLADE C.U. 04202 X X X

GROOMER KIT D.P.A. 04203 X X X

GROOMER KIT 04204 X X X
OPERATOR

PRESEENCE KIT
105-5333 X X X

LIGHT KIT 04058 X X

GR1600 04060 66 X X X X 95 100 dBA 3500

GROOMER KIT 04110 X X X
OPERATOR

PRESEENCE KIT
105-5356 X X X

LIGHT KIT 04058 X X

GR1000 04052 53.3 X X X X 93 100 dBA 3500

DETHATCHING KIT 04109 X X X

GROOMER KIT 04125 X X X
OPERATOR

PRESENCE KIT 105-5356 X X X

LIGHT KIT 04058 X X

GR800 04048 45.7 X X X X 93 96 dBA 3500

GROOMER KIT 04111
OPERATOR

PRESENCE KIT
105-5356 X X X

LIGHT KIT 04058 X X X X X

GR500 04130 53.3 X X X X 96 100 dBA 3500

CUTTING UNIT 04125 X X X
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